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Đặc điểm ngữ nghĩa của vị ngữ trong câu bị động tiếng Việt 
 

Vị ngữ trong câu bị động tiếng Việt luôn luôn là một ngữ động từ. Nó bao gồm ít 

nhất một trợ động từ được/bị và một động từ ngoại động. Để tìm hiểu rõ hơn về sự kết 

hợp của các từ được/bị với một động từ ngoại động, nhóm nghiên cứu đã dựa trên 

bảng phân loại các kiểu sự tình của Dik (1981) và các câu bị động tiếng Việt đã được 

thu thập trên các văn bản tiếng Việt để phân tích và mô tả đặc điểm ngữ nghĩa của vị 

ngữ bị động trong tiếng Việt. Kết quả nghiên cứu chỉ ra rằng, câu bị động tiếng Việt 

biểu thị kết quả tác động của các hành động chuyển tác, các quá trình chuyển tác và 

trạng thái hữu đích. Các sự tình này quyết định các động từ được sử dụng trong câu bị 

động là các động từ hành động chuyển tác, các động từ quá trình chuyển tác và các 

động từ trạng thái hữu đích. Cùng với nghĩa biểu hiện gắn với các kiểu sự tình của các 

động từ, vị ngữ của câu bị động tiếng Việt còn có nhiều ý nghĩa tình thái khác nhau, 

trong đó nổi bật là ý nghĩa đánh giá của được thường đi với các động từ tạo tác hoặc 

tác động làm đối thể biến chuyển (trạng thái, vị trí) một cách tích cực và bị thường đi 

với các động từ có ý nghĩa hủy diệt, hoặc tác động làm đối thể biến chuyển (trạng thái, 

vị trí) một cách tiêu cực và cùng với ý nghĩa thời thể của phó từ làm thành tố phụ cho 

vị ngữ. Kết quả nghiên cứu sẽ cung cấp thêm những hiểu biết về câu bị động tiếng 

Việt, đặc biệt là vị ngữ bị động với những sắc thái nghĩa được, bị và giúp cho việc 

dịch thuật và dạy - học tiếng Việt liên quan tới câu bị động. 
 


